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lapot illető szellemi közlemény a szerkesztőre, az anyagi rész 
pedig a kiadókra é/iuizendő,

A keresk. tanulók iskolája,
A selmcezbányni kereskedó tanulóit iskolájának 

tantervét ii bontmegyci kár. lanfelltgyclóség ugy az <>l;lk 
számát, valamint a tananyagot illetőleg a keresk. isko
lák szorvozéscru vonatkozó és I , vi L'A.Mji sz. alatt
kiadott szabályzat követelményének meg ...... i’, ' Kinek
tartván, szükségesnek mondj,i egy átiratában, hogy „z 
iskola, vagy ezen rendelőt kBvetelinónycinck pontos szene 
nn l tartásával szerveztussék, vagy pedig, ha ez lehet
séges nem volna, olvasztassanak he az alsó osztályok 
az iparos iskola illőid osztályaiba s csakis az iparos 
lanoueziskolai rajztanitás helyett tanittassnuak a keres
ltedéi tanulók kereskedelmi szaktárgyakra.

Emuk  alapján felhívja a tanfelltgyeldség a város 
polgármesterét ez Ügyben a kellő intézkedések megté
résére.

A városi tanácsnak ily értelmű felhívására a sel- 
meezvidéki kereskedő ipart.'irsnlut nevében Wankovils 
Lajos elnök a következőleg válaszolt városunk polgár- 
mesteréhez intézett álíralálmn.

K. évi jul.-bó 2«-án 4‘2'M sz. alatt kelt tisztelt ál 
iratára válaszolva, melyben a liontmcgyei m. k. tanté- 
lligyclű a helybeli kereskedelmi társulatot felhívja, hogy 
az általa fentartott kereskedelmi iskolát az IX-Sf). évi 
Léisni sz, a kiadott szabályzat követelményeinek szem 
előtt tartása mellett átalakítsa, bátorkodom Nagyságod 
figyelmébe ajánlani azon okokat, melyek a helybeli 
kereskedői iparlársiilalmil, egyrészt a feot.oiolile.lt sva 
liólyretl(lelet teljes betartását úgy szólván lehetetlenné 
leszik, és melyek, másrészt az iskolát jelen szervezetében 
egészen megnyugtatónak és kielégítőnek mulatják.

Tudva levő dolog az, hogy a vidéki és középvárosi 
kereskedőik nagyi-észben tunonezok segítségével dolgoz 
nak, azért rajok nézve nagy bajjal járna az ha a segéd 
személyzetet hetenként -I — e nzletórón át kellene nél 
klilözniök : sol az lizlel rendes menetét megaéadalvozná,

T V  RCZA.
Dr. Hidassy Kornél.*)

Szülőtőlt 1827. jul. 13.
Trefori miniszternek ügy napon az a gondolnia 

la m;ul I, hogy megnézi a n agy szó mhnti érseki konvik- 
lust és az azzal összekötőit fogy ni uázi uniói.

Elment, megnézte, s a mit látóig a. mii tapasztal!, 
meglepte öt.

Ott a Iclsö tót vidéken laláll egy minta-gymnázi 
uniót, a melyben nemcsak tanítanak, hanem nevetnek 
is. Talált egy intézőiét, mely a magyar szellemnek, a 
lelkes hazaliságlól átlialolt nemzeti kultúrának igazi 
melegágya.

A tanárok lelkiismeretes buzgalma, ideális hiva
tást Tzete, a remi, a külső fegyelem, egy szóval az in 
tízet közszclleme annyira megtetszett a miniszternek, 
hogy sietett kitüntetésekkel elhalmozni az igazgatót.

Mert- Trefort nagyon jól tudta azt, hogy egy kö
zépiskola szellemét és didaktikus színvonalát nem a 
miniszteri szabályrendeletek emelik, hanem az intézet 
igazgatója teremti meg.

O a lélek, a mozgató és életet adó erő az iskola 
organizmusában, a melynek közszellemét olyanná gyúr
hatja és idomíthatja, a milyen munkakedv lelkesíti lii- 
vatásszeretetét.

Ez az igazgató pedig llidassy Kornél volt. lágy 
magas, vékony alak. ragyogó setét szemekkel, egyenes, 
vékony szemöldökkel, nyílt arezezal beszédes homlok
kal, finoman metszett római orral,

Külső megjelenésének előnyei kiváló szellemi es 
erkölcsi tulajdonságokkal párosulnak Képzelt, rendezett 
fő, a bölcsész Ítéletével, a szónok ideálismiisaval s a 
1 >:iedagogus szi vé vel.

Külső fellépésében ott az a megnyerő modor, az
*) ||o.-k János orsziiggyiilósi képviselőmül ..A magpnr főpap

ság" o müvéből

és úgy a sorsával nehezen küzdő kisebb kereskedőnek 
iparkodását megbénítaná. Ivz oka annak, hogy az iskolai 
hetenkénti 4 órát hétköznapi esti órákban és a vasár
napi d. u. órákban állapítottuk meg. Más oka annak 
pedig, hogy a minisleri rendeletnek teljesen meg nem 
felelhetünk az, hogy három tanár fizetésére elég jöve
delmünk nincs.

Ezek voltak a magas kormány előtt már egyszer 
felhozott indokaink, melyek akkor méltányoltattak és 
iskolánk jelen szervezetében meghagyatott 1 sőt. több 
éven ál anyagilag is segélyeztetett.

Hogy a még 1877. évben jelen szervezetében ál
talunk berendezett iskola nemcsak a mi igényeinknek 
teljesen, de a nyolez évvel később kibocsátott ministeri 
szabályzat követelményeinek is nagy részben megfelel, 
azt a már több Ízben tett kimutatásaink igazolják, a 
mennyiben iskolánk már 1877-ik év óta szinte három 
osztályt képez, melyekben nemcsak azon tárgyak — az 
egy nemzetgazdaságtan kivételével — adatnak elő, 
melyek a ministeri szabályzatban foglaltatnak, hanem 
meg kél targygyal több, t. i. a Földrajz és hazai tör
ténet. Igaz, hogy ezen tantárgyakat a tanulók, a lég 
szükségesebb rövid kivonató füzetekből tanulják, de a 
magyarázat kellő bőséggel történik.

Ezen tanítási mód elég alkalmat nyújt a tanulni 
vágyó ifjúnak, hogy a praktikus kereskedői pályán 
szükséges ismereteket elsajátítsa, és vannak elég pcldá- 

| ink, hogy csakis iskolánk neveléséből kikerült ifjak mint 
intézeti é* banUldviitalnokok, önt könyvvivők sth. al- 
kalmazlanuk es állásaiknak teljesen megfelelnek ; sőt 
a „liudapesli kereskedelmi akadémia* 1* tanárai hizclgő- 
leg nyilatkf i/tak az iskolánkban szerezhető előismeretek
ről, mert egyik nö\ emlékünk fél év alatt volt képes 
nemcsak a felvételi, de érettségi vizsgál is letenni.

A mi a felügyelet gyakorlását illeti, erre a buzgó 
és értelmes szakferiiakból álló társulati v álasztmány van 
hivatva és ez az elnökséggel egyetemben meggyőződött,

a nemes önérzet, az az előkelő tartózkodás, a mely bői : 
ritkán tud kibontakozni a bizalom, de ha egyszer utat 
tört magának, nemes lovagias őszinteségbe olvad át.

Trefort megismerte, megszerette ot, s mikor a i 
kultuszminisztériumban üresedésbe jött az egyházi ügyek 
osztály tanácsossága, llidassyt, a pedagógust nevezte ki 
e díszes állásra.

I lidassyban a gentleman és a pap sajátszerüen 
találkozik. 11a katonai pályára lépett volna, ép oly 
kötelességtudó, bátor vitéz lett. volna belőle, mint a 
mily humánus, szolid papnak ismerjük most.

Maga iránt szigorú, mások iránt gyengéd és elnéző. 
Kiváltképen ki van fejlődve benne a kötelességérzet, 
melyet élelszabálykénl lii/.öll ki maga elé. Az a meg
győződés vezérli, hogy nem a lángész a leghasznosabb 
ta „-ja a tártul dalomnak, hanem az a tehetség, a ki kö
telességet minden körülmények között híven teljesítette.

Fényesen jellemzi gondolkodásmódját az az egyet
len eset, melyet még tanár korából hallottam róla elbe
szélni.

A magyar irodalmat tanította. Egy forró nyári 
nap délutánján megjelent tanítványai között s felszólí
totta Széchenyi Pált, a ki akkor kispap volt a nagy
szombati konviktusban.

A grófot Seitovszky prímás rábeszélésére adta 
édes anyja a papi pályára, mert a szolid lelkületű fiú
ban még az anyai szeretet részrehajlósága sem tudta 
felfedezni a jövő miniszterét.

A papi pályán azonban fényes kilátásai voltak.
A ragyogó történelmi múlt, a tekintélyes családi név, 
a főúri vagyon és összeköttetés előnyeivel lephetett az 
ilju gróf az egyházi rend kötelékébe.

Mint növendékpapnak külön szobája volt, külön 
étkezett, külön ruházkodott s mint püspökjelölt teljesen 
el volt különítve pályatársaitól, a jövendőbeli szegény 
falusi plébánosoktól.

HIVATALOS HIRDETÉSEK DIJA:
100 szóig 2 f r t , ezentúl minden megkezdett 10D szónál 50 krril több 

Magánhirdetések megállapodás szerit,i számíttatnak. 
Nyílt-tér három hasábot sorért 10 kr.
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hogy ugyanazon rend és szigor a mi iskolánkban is 
alkalmaztnlik, mint ezt a ministeri szabályrendelet kí
vánja. Erről, valamint a tanításról és a tanonezok ha
ladásáról az igen tisztelt felügyelő ur bármikor szemé
lyesen is meggyőződ heti k.

Azért alázatos kérelmünk oda terjed, inéltóztassék 
Nagyságod hatalmas közbejárásával oda hatni, hogy 
iskolánk, melyet mi saját erőnkből fentartunk, arra sen
kitől semmit sem kérünk, mely minden tekintetben úgy 
kívánalmainknak, mint a kor igényeinek megfelel és 
melyben nemcsak derék kereskedők, de jó hazafias 
honpolgárok is neveltetnek, hogy az jelen szervezetében, 
meghagy assék."

A .szabadságharc/ kiállítása.
Irta T á b o r i H óbort.

A történeti nagy korszakok emlékeit minden nem
zet híven őrzi meg emlékezetében, mert ezek képezik 
fejlődésének úgyszólván állomásait De lassanként, 
hőssé századok elmúltával, mégis el-elmosódik egy emlék, 
feledésbe megy egy nevezetes tén y ; miáltal pótolbatlan 
ür támad, nem ugyan a fejlődésben — mert ez nem 
függ egyes ezeménylől — hanem a nemzeti érzésben. 
Mi volna például, ha az egész Rákóuzy-korszak hiányoz
nék a magyarok, a Teli-század a svájeziak történeté
ből? (Ezt az utóbbit már úgyis el próbálják disputáim 
a történészek a svajcziaktól, legendának mondván azt!) 
liizonyára félig sem volna olyan egységes a nemzeti 
érzés e két nemzetben, mert nem szilárdítaná egy ba
lul más és fejlődésre nagy befolyású korszaknak emléke. 
Mert a nemzeti érzés korántsem áll egyszerre elő, 
hanem fejlesztése évszázados munkát igényel ; s nem 
is tart mindenkor egyenletes lépést egy népnek anyagi 
vagy egyéb tekinlethoni gyrapodásával. így például a 
ürmét, sokáig volt már gazdag és földrajzi tekintetben 
„nagy" nép, a nélkül, hogy nemzetnek lehetett volna

Csak egy dologban nem nyújthatott számára k i
váltságokat a kilencz ágú korona. A szorgalomban és 
az előmenetel dolgában.

Együtt járt előadásokra a többi klerikusokkal. S 
bár a tanárok kíméletesen bántak vele, sót Hidassy a 
legnagyobb megkülönböztetéssel és bizalmaskodással 
tüntette ki az iskola falain kivül, de az iskolapadokban 
megszűnt a külön privilégium.

Egyszer éppen olyankor szólította fel Hidassy, hogy 
a gróf még közepes feleletet som tudott adni. Elsápadt s 
reszketve lapozgatta a tankönyvet, de feleletet adni 
nem volt képes.

Hidassy esőször azt hitte, hogy tanítványa egy 
kissé megzavarodott. Segíti, vezeti, de a dolog sehogy 
se akart menni.

Hidassy arezán kicsattant a  bosszúság pírja.
— Hartók János, kiáltá a  tanár és a felhívásra 

egy csinos képű papnővendég állott fel.
Véletlenül az Bem volt elkészülve. Hidassy alakja 

kinyúlik, szeműidéit haragosan vonja össze s kitör 
belőle a szó:

"  Maga nem gróf, magának tanulni kell. Ha
gróf lenne, lehetne Oslóba, azért mégis megélne, mert 
vagyona volna legalább. De ha valaki vagyon uélkU] 
szamár, akkor éhen kell neki halni. A szegény ember 
ha nem dolgozik, elpusztul. Ha a grélbt kicsapják is 
a papságból, azért gróf marad. De ha magát kicsap
ják, koldussá lösz.

Kínos, mély csend követte szávait s minden szom 
Széchényire volt irányozva, a ki sápadtan tilt bolyén 
s nedves szemeit törtllgclte.

Széchenyi ezután nemsokára megvált a papi pá
lyától. Hidassy pedig folytatta önfeláldozó tevékeny
séget a nagyszombati iskola tanári katboilráján.

*
Mint igazgatót l8?3-ban nevezte ki a prímás 

észté rgoin i U ;i non ok k á .
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mondani, mert nem ismerte a nemzeti érzést. Valóság 
gal cmk 1815 otn ismeri, mikor egy kivUlrAl jövő 
hatalmas befolyás nyomása alatt felébredt henne s azóta 
mindent is elkövetett, hogy a nemzet! érzésnek megfe
leld nemzeti állammá legyen.

Ha már nagy népeket képes ennyire átalakítani, 
megerősíteni es a fejlődés útjára vinni a nemzeti eiv.es, 
mennyivel inkább a kisebbeket ! Ezek egy általában 
még földrajzilag sem létezhetnének nemzeti érzés nélkül. 
Elnyelné ókét az idegen népek körülüzönló arja. beke
belezné magába hatalmasabb szomszédok puszta aka
ratit s úgy eltűnnének a föld sziliéről, hogy nevük sem 
maradna fenn a történetben. Nemzeti érzés nélkül a 
magyar nép beolvadt volna vagy a törökbe, vagy a 
németbe. Annyit köszön ezen érzésnek, mint talán egyel 
len nép sem a föld kerekségén 1

Azért is elismerés illeti azokat, a kik bármi esc 
kély módon hozzá járulnak a nemzeti érzés fejlesztési
hez. A felénk sánditó külföld, különösen pedig a Lajtán 
túli szomszédok szeretnek mitiKet nehauvinistákw-nak 
nevezni, s nem sejtik, hogy a mit ók igv neveznek, az 
nem egyéb a nemzeti érzés egy egy erősebb lüktetésé
nél ég nyilvánulásánál. a mely néha csekélyebb alka
lommal is kitör, mert sok már az összegyűlt „fiutdum" 
Honnan értené ezt meg az osztrák, holott benne soha 
sem volt nemzeti érzés? A mi Ót lelkisiti, az lokális 
és legfÖlebb még tartományi patriotizmus és azonfelül 
hőség a dinasztiához: mindenesetre szép és dicséretes 
érzések, de korántsem elegendők arra. hogy egv csomó 
népből egységes nemzetet alakítsanak. A Lajtán túl, 
ha van egy nép, a mely a nemzeti érzést ismeri es 
magában erősen ápolja, ez csak a cseh lehet s azért 
valószínűleg övé a jövő a „tcstvérállamban",

A ki tehát igazán szivén hordja a magyar haza 
és nemzet jólétét és gyarapodását, az a maga körében j 
és teli el Bégéhez képest mindent el fog követni a nem j 
zeti érzés fejlesztésére és megszilárdítására. Mondottuk 
már, hogy erre misein alkalmasabb, mint a nagy törté 
neti események emléke. S valamennyi történeti esemény 
közül leginkább azok, melyek a/, illető nemzetet egy 
nagy, jogáért végig küzdött harcz közepet! mutatják. 
Ilyenek a Rákóczy-korszak és a szabadságharc/ ese
ményei.

Mind a kettőnek határozottan nemzeti volt a jel
lege ; csakis nemzet érzés inspirálta azokat, a kik részt 
vettek bennök s azért ugyanezt az érzést keltik ben
nünk, az utódokban is. De különösen a szabadságharca! 
Mint egy éltető és lelkesítő vérkeringés járja még min
dig át etnlcke a nemzet testét. Művészek és költők 
belőle merítenek ihletet, rajta csüng a fejlődő gyermek 
lelke, mikor a tanító a hazaszeretet ébresztése szempont
jából elmondja neki e korszak eseményeit. A felnőttek 
közül büszke és boldog az, a ki elmondhatja magáról: 
„Én is ott voltam !u A ki pedig nem mondhatja ezt, 
legalább azzal vigasztalódik, hogy valamely rokona — 
talán apja, vagy nagybátyja? — beállhatott honvédnek 
és végig harczolhatta a szabadság nagy harozát. Mind

tey j» tolt he a kultuszminisztériumba. Midőn pedig 
Szabó Imre halála után megüresedett a szombathelyi 
püspöki szék, Iiidassy foglalta cl azt.

Elődje páratlan népszerűsége nagyon megnehezí
tette az ő helyzetét.

Szabó I mre a nyilvánosság embere volt, a ki 
élénk részt vett a közélet mozgalmaiban.

Életének javát az is/ká/i paroehiában töltötte cl 
s a püspöki székben sem tudta megtagadni a kedélyes 
falusi plébánost.

Az utczán meg a gyermekekkel is szóba állt, s i 
asztala mindig tele volt vendégekkel. Szerette a tréfát, 
a szórakozást, s udvari papjaival minden nap infor- 
máltatta magát a városban történt dolgokról, Páholyt 
tartott a színházban, kisétált a diák majálisokra, s 
minden este megvolt a maga rendes tarokk-partliieja.

Szerette is Őt mindeki s emléke feledhetetlen lesz 
egyházmegyéjének székvárosában.

Hidassynak tehát nagyon nehéz volt a népszerű 
püspök helyét betölteni.

Oly igényeket kötöttek hozzá, melyeknek az ó 
komoly, tudományszerető, zárkozott egyénisége nem 
felelhet meg. Ö nem a nyilvánosságnak, hanem főpapi 
kötelességeinek él. Szigorú erényit, aszketikus hajlamú 
ember, a ki ezt sem nem affektálja, sem nem dicsek, 
síik vele, hanem teszi meggyőződésül. A maga szi
gorú diszeziplinüjiU azonban nem erőszakolja senkire, 
hanem félre vonulva imádkozik, bojt.il .s  etnélkedik.

Több gondot fordít a könyvtáréra, mint asz- 
talára.

Tudományának és a kflznkattásilgy terén szerzett 
tapasztalatainak a pllspttki tanácskozmányok alkalmá
val, — főleg tanügyi kérdésekben — bő tere 
nyílik.

Olyan főpap, u ki az iskolából lépett úgyszólván 
a püspöki székre s kormányzatának egyik alapeszme Í

annyi azonban, ha van egy kis kézzel fogható emléke 
abból a nagy időből — hacsak egy tépett, értéktelen 
bankó is, vagy egy régi szinevesztett kokárda töltve 
őrzi, akárcsak egy ereklyét. S jogosan, helyesen! Mert 
az ilyen apró tárgy, a melyhez nagy esemény emléke 
fűződik, kiválóan alkalmas az általunk nem eléggé kiemel
hető nemzeti érzés ápolására.

Kitűnő gondolat volt tehát Ilentaller LajoB ország
gyűlési képviselőtől es Fürnek Mélától, hogy összegyűjtik, 
egy kiál ti tusban egyesitik mindazt, a mi a 48-as dicső 
eseményekre emlékeztető ereklye gyanánt még található 
szeles Magyarhoniam. Sok éve már, hogy e két férfiú 
gyűjtögeti a maguk nemében és különben is kincseknek 
mondható okmányokat, kepékét, érmeket, emlék tár 
gyakat stb. Most elérkezettnek látják az időt, hogy 
gyűjtésük eredményei bemutassák a magyar közönség
nek. Falán azért is épen most, mivel sejtik, hogy 
szükséges a nemzeti szollemre és a nemzeti érzésre 
appelálni? . . .

A vigadó több termében látható az a, mintegy 
4(>ÖO tárgy, melyet eddig sikerült összeliozniok — de 
azért még nem nyújt véglegesen befejezeti képet a 
kiállítás; mert még folyton érkeznek újabb tárgyak. 
A rendezőség, melyet Ilentaller Lajos, gróf Károlyi 
(tábor és Pázmándy Dénes országgyűlési képviselők, 
valamint Farnek Méla képviselnek, azon volt, hogy az 
egyes csoportok bizonyos kimagasló központtal bírjanak, 
a mely azonnal lebilincseli az érdeklődést. A csopor
tosítás valóban jó Ízlésre mutat, de egyszersmind szak
értelemre és a históriai események teljes ismeretére is. 
Mert nem ölvén könnyű dolog ám, történeti érdekli 
lágyakat úgy elrendezni, hogy az egyik ne szorítsa hát
térbe a másikat, hanem kölcsönösen kiegészitsóg egy
mást. Körülbelül három főcsoportomt lehet megkülönböz
te tn i: 1. Az arczképek csoportját. II. A fegyverek 
csoportját. III. A jelvények csoportját a melybe az 
énnek, okmányok és zászlók is tartoznak.

Az arczképek csoportjában úgyszólván majdnem 
egész teljességgel föltalálhatok mindazok a képes ábrá
zolatok, melyek az 1848 — JP-iki szabadsághurezunkról 
és ennek szereplőiről hazánkban, Európában és Ame
rikában felkulalhalók és megszerezhet ők voltak. E 
gyűjteményben 1G0U kép van mindáiéio fajtájú az 
olajfestményektől kezdve, a sok évvel a szabadságharc/ 
lezajlása után készült fényképig s a szabadságharc/ 
alatt elkészült metszett vagy litogrnpliált fényképig. Mig 
az elsők bizonyos monumentális jelleggel bírnak és a 
történeti becshez a művészi érték is hozzá járul náluk, 
a fényképek egy későbbi nemzedék benső szükségleté
nek megfeleltek, a  mely tudni óhajtotta, milyenek 
jelenleg a nagv eseményekben szerepet vitt férfiak, 
milyen az egykori csaták színhelye stb; a metszett és 
litograpbált képek pedig többnyire népies jelleggel bír
nak, a mennyiben többnyire azzal a ezélzattal készültek 
a nagy események közepeit, hogy a nép lelkére has
sanak, lel költsék érdeklődésót és felejthetetlenné tegyék
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jévé az iskolaügy emelését: tette egyházmegyéjében.
Alig hogy elfoglalta a püspökséget, első dolga 

volt. hogy a püspöki iskolák tanítóinak fizetését, szék
helyen felemelje, a nyugdíjügyüket rendezze.

Nem csak névleg tagja, hanem buzgó és tevékeny 
apostola is az egyház tanitólestületének, s kire joggal 
reá illenek Guizot szavai:

„Azért fáradozik az emberekért, hogy jutalmát 
lássa érte egykor az istentől !■*

Szent Erzsébet külcletese.
Ili,

(■1‘i‘triidÍKZ álm a.
Kisértet kelésre int a homok óra 
Valami nagy holt tesl a föld takarója.

Ej kimúló teste: görnyedő sötétség 
Rá görnyed a földre, csak alig hogy él még.

Minden minden csöndes a pozsonyi várban 
Gerlrudisz királyné nyoszolyás házában.

Ágykörösleg három virrasztólány sznn nyad . . . 
Lomha függő mécsek liamvahodva hunynak.

Sápad: félsötétség fölborong a boltig 
Kétfelé a boltról puha függöny omlik.

Skófiumos ében a bölcső alatta
Régen veszteg áll már, senki sem ringatja

Amúgy is elszunnyad csecsemő Erzsébet 
Nem költi az alva virrasztó cselédet.

Körül minden csöndes, minden mozdulatlan 
Még a szú sem őröl, a bútor sem pattan.

Gerlrudisz királynő mégsem alhat nyugton 
Árnyakat űz lelke, hogy aludni tudjon.

előtte a szabadságharc/ vezérlő alakjait és kimagasló 
momentumait.

Érdekes és fölötte jellemző, hogy e gyüjtmény. 
csoportban 2C5 kép Kossuth Lajost ábrázolja és hogy 
mind a 2Gf> Kosuth-kép más-más nyomtatásban jeleni 
meg és legnagyobb része külföldi származású. Az égés/, 
a legváltozatosabb és nagyon érdekes qimdlibot és 
könnyen áttekinthető kommentárja annak a nagy 
hatásnak, melyet szabadságba rezünk és kimagasló esc- 
niényei az egész művelt világra teltek. E fontos 
kiállítási rész érdekesebbé tételére Eáztnánd; Dénes 
és gróf Károlyi Gábor országgyűlési képviselők szinten 
kiállították a birtokukban levő és a:i IS 18—4í)-iki 
eseményekre vonatkozó tárgyakat. Ezenfelül gróf Kúro 
lyi Gábor átengedte a kiállításnak Kosutli Lajos legú
jabb életnagysága képét is, a melyet az ó megren
delésére Kurlovszky Mer tál au, a Parisban élő híres 
magyar művész, csak az imént festett meg.

A második csoportban mintegy i:00 fegyver, lód 
különféle sisak, a népfölkelésckben szerepelt egyszerű 
harczi eszközök: mint kaszák, buzogányok, régi puskák 
stb. szerepelnek. Lehetetlen o régi, részben már rozs
daette tárgyakat megilletódés nélkül végignézni. Hát 
ezek voltak az eszközök, a melyekkel a szabadság 
megvédelnicztetett ? Ilyen kevés, mondhatni gyermeki 
egyszerűségű fegyverekkel folyt a védelmi liarez? 
Talán a kiállításnak egyetlen része sem bizonyítja 
annyira, hogy a nemzeti érzés minő csodákat mi vélhet 
Nem kel! hozzá túlságos fantázia, hogy föl vonul jón 
a néző lelki szeme előtt a múltnak nagyszerű képe: 
amott a zsoldos had, mely büszke erejére, biztosra 
veszi a diadalt, mivel részén van a jobb fegyver, a 

hadi tudomány és a hadakozás megszokása; emilt 
egy polgárokból, a liarczbau járatlan ifjúkból alakult 
honvédsereg,mely nem bír tapasztalással, alig ért a 
fegyver kezeléséhez s mégis győz. Mert a mi öt lelke
síti: az a nemzeti érzés és a szabadság szeretető !

A harmadik csoport a jelvények csoportja. Vannak 
itt tépett, clrongyosodott zászlók, melyek diadalmas 
csatákban lengtek és megérdemelnék, hogy oltárok f'n- 
liitt,  templomok személyében elhelyeztesseneU. Vannak 
továbbá harczi jelvények, nemzeti szinti kokárdák, mii 
kmiml képező s a történészre nézve megbeeslilhctlcn 
értékű okmányok, Írásban és nyomtatásban. Kgész gyűj
teménye a 48-as pénznemeknek, magánlevelek, melyek 
lényt derítenek a nagy eseményekre, rophatok, régi 
újságok, fölhívások, lelkesíti költemények stb. Ebben 
a csopoitban különösen kiválik ti historikus elem, még 
pedig ép úgy nagy, mint apró, de az egésznek bű föl
fogásához szükséges vonásokban.

Általában jellemezvén ilyformán az egész kiállítási, 
csak rövid tért szentelhetünk már a részleteknek. Szo- 
ritkozni fogunk egyes kimagasló dolgokra; Ilyen a 
képcső port bán Kollár/ két, nagyon sikerültnek mondható 
képe. Az egyiken a Kossuth ezeglédi beszédet hallgató 
nagy közönséget látjuk, a mint lelkesedéssel és — a 
képen jelesül kifejezett — áhítattal veszi körül a derék

II. évfolyam. 3ti. szám.

Bársonyos pilláit bágyadtan lehunyja 
Pillegő kebléből ja j tör elő búgva.

Alszik, álmodik már . . . Lidércz szövi álmát 
Ébredne, de nem tud ; szemét födi s lát. Iái . . . !

Látja imbolygását tünde szellemeknek,
Lánya bölcsőjénél, hallja, mit re hegnek;

Körül mit serezegnek suttogó kis lángok ?
Úgy hallja hogy áldás, úgy érzi, hogy átok.

Ragyogó magasból angyalok Icszállnak . .
Fölváltva meg együtt a bölcsőhöz állnak.

Ringó bölcső mellett zsoltárt énekelnek 
Es ez is úgy fáj, f á j . . .  a szülő kebelnek.

Néz, lát és fülei költ . . . szivet repesztóeu:
n'laj ! hova lett? . .  jaj! j a j ! . Nincs, nincs a bölcsőben!

Jaj!“ — többet se búghat, némán esd az égre 
. . . Angyalok koszorút fűznek gyermekére.

Majd aranyos felhőn alá vissza szálnak 
Vissza hozzák kincsét, üdvét az anyának . . .

Zsongva csendül zengő zsolozsmák zenéje 
í$ édes nyugalom száll Getrudisz szivére.

Merre csak lát, minden csillogó káprázat 
Mennyországnak nézi a nyoszolyás házat

Drága csecsemőjét angyalok hordozzák . . .
Drága csecsemője maga egy menyország !

Amott meg a bölcsőn — mintha oltár kelne . . .
Ital ömlik — látja — a szentség-kehely be

Nem is ital . . . tűz, tűz! mely lobogva lángol . . . 
Egyszerre csak csönd lesz, csönd közel és távol.

Fényes oltár elé esdeklő sóhajjal
Most járul a legszebb, legragyogóbb angyal.
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„Ifiiiai iu*ii ii n a ff y néptribiint. Az előtérben lóvék kö/M 
fi i l ,lion lol»»»rulva hallgatják a szónok latot A másik köp, 
párja az elsőnek, azt a híres jelenetet ábrázolja, mikor 
Kossuth beszéde után másna]» s ennek hatása alatt, 
liilib ezer, minden módon és eszközzel fegyverkezett 
i tnher égi* lelkesedéssel indul Pest felé hogy megmentse 
a lóvnrosl Jellasich közeledő hadaitól. ( Akkor is veszélyt 
jelentett a magyar függetlenségre a Jellasich név Ü A | 
haladó nép ajkain nemzeti érzésből fakadó nemzeti dal 
kol: mondják, hogy ekkor támadt volna az a híres 
„óta: vKossuth Lajos azt izeni", Szerzőjét ma som is
merik, a mint nem •« isnierhetik, mert ilyen dalnak 
alkotója esnkis a nép lelke lehet — ezt pedig nem lehel 
k l a s s z i l i k á l n i ,  de még névvel sem megnevezni!

Érdekes továbbá az összes 48-as tábornokok cs 
hadvezérek arezképe, az aradi vértanuk „hősére" (ha 
„.ryan ennek lehet nevezni a holiérmuul.at megelőző 
nevetséges es szomorú paródiáját az igazságszolgálta- 
Iásnak) vonatkozó okmányok, számos magánlevél slb. 
Szóval annyi itt, az érdekes látnivaló, hogy még az is. 
a kit nem csábít a múltnak hozzánk szóló hangja, 
mindvégig lebilincselve érzi érdeklődését. Például 
kit nem érdekel, ha még távol is áll a magyar nem
zetiéi való rokonszenvlől, Iliász, ezredesnek zászlója: 
azé az ezredesé, a ki miután vitézit! végigktizdöfte a 
szabadságharezot, évek hosszú során át társa volt a 
száműzetésben e század egyik legnagyobb alak; inak: 
Kossuth Lajosnak?!

Az eszmétől eltekintve, elismerés illeti a rendezőket 
azért is, hogy nagy történeti anyagot gyűjtöttek egybe, 
mely ilyen gazdag változatosságban a 48-as esemé
nyekről még soha sem volt együtt. Sok olyan adat, 
melv eüuig csak sejtelem vagy meseszerüség alakjában 
létezett, most történeti alapot nyerhet és elfoglalhatja 
az őt megillető helyet a kiizludatban. Sok olyan kút- 
lótTás. mely eddig elzárva maradt a kutató történész 
előtt.— mivel részint kegyeletből, részint, egyéb okokbol 
— féltékenyen őrizték, most liozzájárullialóvu vált. S 
hogy a kiállításnak (mely valóságos erc.Ulyckiallitás) 
tovább is Üdvös kihatása legyen, gondoskodtak róla 
leleményes módon: a ki a legcsekélyebb kiállítható 
tárgyat beküldte, a kiállítás befejeztével kap egy élet 
nagyságú léiivkép-iuiilácziól Kossuthnak vagy valamely 
jelesebb költőnek arezképiröl. Azonfelül a kiállítás be
fejezése után a gyűjtemény tulajdonosai több száz darab 
értékes tárgyat, elajándékoznak a fővárosi és a vidéki 
múzeumoknak, hogy ott is hirdessék a szabadságba réz 
dicsőségét és mindenütt fejleszszék, lerjeszszél; a nem
zeti érzést.A gyümölcs mint óvszer,

Szervezetünkre oly jótékonyan Iniló táplálék alig 
van mint a gyümölcs. A Imi a gyümölcs megterem, ott 
rendesen vidámak, boldogok es egészségesek az emberek. 
A gyümölcs feltűnően bal az ember jellemére is, mert

És az izzó kelyhet fogja lágy kezébe 
Ajkát pedig nyitja meg lágyaid) beszédre.

Békesség a földön, dicsőség a menyben !
Örök elet kclylie, itala kezemben !

Boldog, akit ily láng meg éget, ha szívja:
Rövid szenvedésért örök üdv lesz dija!

S „ csei scinő melh lt köröskörül körben 
Síp, dal, hárfa zendtll, érez timbora csőrien

A hány angyal, mind azt hajtja, bizonyítja : 
„Földi szenvedésnek égi tldv a dija . !"

S nem kérdi a gyermek van-e nines-e szóm ja? 
Örök élet kelyhet ajakéhoz vonja . .

Hozzá tapad s lángját anyalejkéiit szívja 
Múló fájdalomért örök üdv lesz dija !

Erre az angyalok leboriilnak földig 
Ajkukon, hurokból édes zene ömlik

Itnbolyogva kelnek tova tűnő kepék 
Szent király leányról zeng sugalmas ének

. . . Bibor a pólyája . , . Arany a bölcsője . . 
Gyémánt liim a sorsa gyásszal tele szőve.

Lombos nnyalórfil messze szakadt rózsa . . . 
Könvje harmatát, hej, idegenben szórja.

Idegen hazában szerelem galambja . .
Jaj, hogy édes párját sirlialom takarja !

Néma sirhalomnál árnyat osztó gyászfa 
Maga hervad a lombját védőn veti másra.

l)e hogy kit se védjen árva meghajolt ág: 
Rossz irigy viharok azt is letarolják !

S kigúnyolt, igaz hit földön futó szentje 
Ragyogó felhőn száll föl a fényes menybe . . .

statisztikailag bebizonyított tény hogy oly országokban, 
a Imi a gyümölcs nem diszlik vagy csak csenevesz és 
a lakosság inkább hússal táplálkozik, több dolguk van 
a büntető hatóságoknak mint ott, a hol megterem.

Némely vidéken, különösen a fővárostól messze 
cső tájakon egész helységek lakossága az egész éven 
a:, a hucsujáró napok kivételevei, neiu eszik húst. Gyü
mölcsesel és zöldségfélével, lejjel, kenyérrel és burgo
nyával táplálkozik es mégis tnily egészségesek és főleg 
mily nyugodt kedelyUek ezek az egyszerű emberek.

Álalánosan elterjedt nézet, hogy a gyümölcs járvá
nyos időben valódi veszedelem. Ez igen téves nézet. Az 
érett gyümölcs, de különösen a nyári gyümölcs, valódi 
óvszer a kolera es a ver-lias ellen, mert a mintegy hír
neves orvosp-inár állítja, a gyümölcs feloldja a nedveket, 
fő képen a sttrtl epét; e feloldás által hasmenést idéz
hetne ugyan elő, de éppen ez véd a \érlms és a kolera 
ellen.

Jó gyümölcstermő években igen ritkán hallani 
koleráról. ISíső ben elég közel járt hozzánk ez a járvány, 
de Magyarországban még sem lépett fel, pedig igen 
szépén díszlett akkor nálunk a gyümölcs, mig ellenben 
188tí-hanf midőn nagyon silány gyümölcstermésünk volt, 
az emberiségnek ezt a rémét ki nem kerülhettük. De 
még azt is észlelték, hogy a gyümölcstermő vidékeken, 
hol a gyilmölesfogyasztás átalános, a kolerával rokon- 
járványok sem oly gyakoriak és nem is oly rohamosak, 
mint ott, a hol gyümölcs nem terem.

A gyümölcs minden fajában levő sav nagyon sok 
tekintetben használ az egészségnek, mindentől eltekintve, 
köztudomású, hogy mennyire oltja a szóraját; vizet nél
külöző tájakon megbecsülhetetlen pótlója az ivóvíznek 
és ha nem is oly hathatósan, de mégis esiílapitja a vér 
rohamait és akadályozza annak szétbomlását.

Seydeiiham híres orvos, gyuladásos betegségeknél, 
de különösen toroklobnál soha más táplálékot meg nem 
engedeti, mint főtt friss almát.

Igaz., hogy nem táplál a gyümölcs oly mérvben, 
mint a hús, de éppen ezért oly egyének, kik nem vé
geznek erős munkát, továbbá vérmes és széllitidésre hajló 
emberek inkább gyümölcshöz tartsanak, akkor bizonyára 
hosszabbítani fogják életüket.

Különfélék.
terhes 

j nandó

— E lgázo lás. Bélabányáu múlt pénteken egy 
szekér elgázolt egy két éves gyermeket. A s/á 
kis teremtés tegnap még a halállal vívódott. 

Viliim* fiirdö látogatóinak száma atig. hó /<-ig
1108-at tett ki.

G azdátlan  p én ztárczák . és pedig sietek meg
jegyezni, hogy nem mind üresek, láthatók kapitányi 
hivatalunkban. A legtöbbje azonban üres és az a tolvaj 
gyermek a ki azt a 2 í tárczát a női toilletnek a tol
vajok állal legki nyelmi'sebhcn hozzáférhető helyről csente 
ki, maga sem tudja már, mennyi volt bennük s ki volt

Isten szava zendűl, fölnyilik az éden :
Dicsőség! dicsőség! földön, sírban, égben!

Hozsanna! hozsanna! hozsanna az [ írn a k ! / . .
S mindnyájan Erzsébet eliüe borúinak-

Bővülő varázst, zsong- dal, fuvola, hárfa :
„Boldog aki .szenved, boldog aki árva!'

..Hozsanna! hozsanna!" . S csöndbe vész az ének 
Tűnik a sok angyal, szárnya kel a lénynek

Minden olyan, mint volt . . .  a terem, a tárgyak 
Híja sincs a kisded mézizfi álmának . . .

Puszta csönd könyököl a nyosznlyús házra.
Hányó mécsek lángját szürke homály rázza.

Rázza . . rázza . . . rázza végső lobogásig
Gerlrudisz urezán már eg y  sugár se' játszik.

Álma is most lobban ki lobogós végsői 
Bomlik tünde fátyla mit a lázas éj szőtt.

Egyet sóhajt még csak lágy piliegő keble 
S bársonyos pillái fölnyilnak remegve.

Suttogó ajkai mint a nyíló rózsák 
. . . Álom volt-e vájjon . . .  vagy igaz valóság?!...

Ki tudja? . . s pillái megint csak lehullnak
, . . Hozsanna! hozammá, hozsanna az Ur nák. .  .

Körűi minden csöndes, minden mozdulatlan 
Még a szú sem őröl, a bútor sem pattan!

Hajnal hasadásra int a homok óra . . .
Álmodó angyal test n föld takarója.

Ragyogó keletnek rózsaszín az ajka 
Lángoló ángy a lesók a tüzes nap rajta

a gazdájuk. Ezért a károsultaknak érdekében fekszik, 
hogy a kapitányságnál jelentkezzenek s a tőlük ellopott 
összeg nagyságát s tárczát jelöljék meg.

— .1 d iflcriti*  ellen, mint lapunkban már egy 
izbeu említettük, Eillkorn Alajos polgártársunk állítólag 
egy kitűnő szert talált föl. A föltaláló minden tőle telhetőt 
elkövetett, hogy a több esetben sikerrel használt s általa 
biztosan hatónak vélt szert a szakkörökben ismertté 
tegye. E sorok írója előtt kijelenté, hogy szívesen szol
gál ingyen e szeréből a hozzá fordulóknak.

■— Táiicztanitá*. Lapunk hirdetési rovatában 
egyszerre három túnezmester jelentését olvassuk. A. t. 
szülőknek tehát bö alkalmuk nyílik a taufolyamok meg 
választásához. Szőllósy Manó ur legrégibb igtueróse közön
ségünknek, kiről általánosan tudva vau, hogy szigorú
ságával a legalaposabb ismeretet egyesíti, melyből folyólag 
tanfolyama végén mindig kiváló eredményt mutathat 
íel. Mint ilyent ajánljuk városunk közönségének fi
gyelmébe.

— Sem kenyér, sem já té k  czim alatt a „Ma
gyar Föld" hosszabban foglalkozik a németországi ked
vezőtlen gazdasági viszonyokkal s közli egy község hi
vatalos hirdetését, mely kétségbe vonbatlanúl bizonyítja, 
hogy az a titkolt ínség bizony mégis csak felütötte itt- 
ott a fejét nagy Németországban. E hirdetmény a követ
kező : „A lakosságnak tudomására hozatik, miszerint a 
felső vendéglő helyiségében hirdetett nyilvános tánez- 
mulntság elmarad, mivel azt a hatóság az uralkodó ín
ségre való tekintettel eltiltotta."

\  cm*robogór kiirtásH. Nem lesz többé cse
rebogár, ha beválik De la Croix franczia tudósnak a 
felfedezése. A franczia tudós ugyanis fölfedezte a csere
bogár álczáinak egy természetes ellenségét. Hazánk me
zőgazdaságának is oly nagy károkat okozó cserebogár 
álezáknak ez a természetes ellensége egy Botrytis Te* 
uella nevű gomba, mely a cserebogár álczáinak járvány- 
szerű megbetegedését és pusztulását okozza. Mivel a 
cserebogár álezái különösen a homoki szólőkulturát ne
hezítik meg. e fölfedezés hazánk uj-szólótelepítőit érdekli 
leginkább A gombát már meghozatták hazánkba is, s 
a „Borászati Lapok" szerkesztősége már nagyban te
nyészti, úgy hogy ószszel már a szőlőtermelő közönségnek 
rendelkezésére fogja boesájthatni.

— A n ómét o r s z á g i  Ínséges  á l l a p o to t  már 
hivatalos körökben is elismerik. Miután a kedvezőtlen 
időjárás az aratási munkálatokat akadályozza, Schles- 
wig Holsteinben megengedték a munkát vásár- és ünnep
napokon is, továbbá a csapattestek parancsnokai utasí
tanak, hogy a szabadságoltatások által könnyítsék meg 
az aratási munkálatokat. Ugyancsak Seb leswig-Holstein- 
bán már igen nagymérvű az Ínség. A legtöbb pék a 
barna kenyér sütései teljesen beszüntette, mert minden 
haszon ki van zárva. Az idei rozs annyira elromlott, 
hogy a réginek 25 fontja 3, az újé pedig csak 2 már
káim kerül. Némely vidéken a rozs takannányczólra sem 
alkalmas. Továbbá rothadás következtében tönkre ment

-Szent E rzsébet csillaga .

Jár egy árnyék lent a földön 
Jár egy csillag fönt az égen,
Soha egymást cl nem hagyják 
Éhben a nagy mindenségben.
Ott fenn, ill lenn: szívben, agyban . . . 
Mind a kettő halhatatlan !

Hol kesergő hús szemekből 
Kínos, forró könny patak hull,
Ott kisért föl az az árnyék 
Fényre az a csillag ott gyűl,'
. . . „Hiszed-e még hogy van isten?!" . . , 
. . . „„Hidd és küzdj, hogy megsegítsen!““

Hol az étet sírjál ássa,
S vért izzadó rózsák nyílnak 
Ott kaczag rád az az árnyék 
Ott mosolyog az a csillag.
. . . „Hiszed hát, hogy él az isten?!" . . .
. . . „..A halott is él a hitben l“"

Hol csak átkot búg az ember 
Szivét, üdvét, marva, tépve 
Ott az árnyék legsötétebb 
S legtisztább a csillag fénye 
. . . „Iliszed-c még, a mi nincsen?!"
. . . „„Hol mi sincs már, ott az isten!""

Olt az isten . . . ott a csillag! . . .
Szelíd fénye titkos vigasz 
Seb be forr, gyász múlik tőle:
Megenyhül a szív, ha igaz!
S rege zendtll, bús fohász szól 
Szent Erzsébet csillagáról . . .



a burgonyának is legalább fto százak ka, és mit a pa
rasztok nyerlek a magas vámok altul, azt iiimá timere 
Bán veszítik a luarbaárak stlIvedéin* által. A szegény 
parasztok ügyetlen tehenüket is k«-nv télének eladni es 
a nagyobb birtok marha állományát redukálja. A kar 
kiszámít hat lnn és később szelesebb köröket is érinteni fog.

— A l'iil iiMlveHM'Ke elleti ha»znul:itnlu lliaz. 
Tudjuk, mily egészség te len a nedves szoba, azért minden 
házi urnák es guzd asszonynak szolgálatot velünk tenni, 
lm e kitűnő máz készítésével megismertetjük. A Kószén- 
kátrány a jelzett ezélra igen alkalmas, egyszerű és e 
mellett olesú szer, melyet egy tágas kazánban megol
vasztunk és némi kihűlés után kétszeres súlyának meg
felelő német terpentinolajat úgynevezett kiénél), és a 
gyors száradás előmozdítására 1 sulyresz ligroint öntünk 
belé. Az olaj bozzáttutése tűzveszély Ivei jár, azért aján
latos e műveletet a szabadban eszközölni, vagy a tüzel 
teljesen eltávolítani Azonban az igy nyert anyag nagyon 
kig, miért is fii részport keverünk hozzá, miáltal az tar 
tósabbá válik. Igen természetes, hogy a mázat melegen 
kenjük a falra. Azon esetben, ha a máz liig. a lelke 
nést többször ismételjük. Legezélszertlbb I klgr. aszfaltot. 
2 klgr. német terpcntinolajat és 1 klgr. ligroint hasz
nálni; azonban e kél utóbbi nagyobb mcnyuyiségben 
is vehető.

— A eliuinpagnei szőlőt illa jdonosnk közt óriási 
izgalmat keltettek a franezia kormány intézkedései az 
ott föllépett (51 lók szem ellen. Vineelesbeu felgyújtottak 
egy e8Űrt, hol a szén kén eg és a szónkénegező gépek 
lettek elhelyezve, s midőn n szóiéit lila jdonosok egy syn 
dieatusa Epernaiban a fölült tanácskozott, hogy mi 
módon lehetne a fílloxera által sújtott szőlőkért kártalá- 
uitást adui, a parasztok betörtek a tanácskozási terembe, 
azt kiabálva, hogy „nincs fílloxera!4 „le a borkereske
dőkkel !“ A mozgalom oly veszedelmes arányokat öltött, 
hogy a kormány a vincellesi niairet megfosztotta állá
sától. A charapagnei szólótulajdonosok nem akarják 
clhinui, hogy a fílloxera az ó szóleikben is jelen van s 
attól félnek, hogy a jövedelemzó vesszókereskedestol 
elesnek, ha a Cluunpagnet fertőzöttnek jelentik ki. A 
ebampaguei parasztoknak ez n viselkedése a nálunk is 
előfordult zavargásokra emlékeztet, a mikor falvak, vi
dékek védekeztek egyes kormányintézkedések ellen, 
pl. a kolera idején, tagosítás alkalmával s tb ; Minő zajt 
csaptak akkor jó szomszédaink a mi népünk elmara
dottságát, ázsiai állapotunkat ecsetelve! Pedig hát ezek 
a fent jelzett charapagnei esetnél néhány évtizeddel 
régebben történtek, aztán még mi netn vagyunk olyan 
messze Ázsiától, mint a műveltség, a felvilágosodás 
fáklyáját lobogtató franezia nép. Ez a körülmény is 
hozzájárulhat ahhoz a sok adathoz, melynek alapján 
azt a hitet táplálhatjuk, hogy a mi népünk még sem 
az utolsó műveltség dolgában.
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Heti naptár.
Havi és heti nap Katholikus naptár Protest. naptár Izraelita naptáritiVasárnap D, Iti Zakariás pr. I) lft Magn. 3
7 Hétfő Hegina sz. vt. Regina 1
8 Kedd Kisasszony napja Kisatszony r>
9 Szerda 1 Gorgon vt. Gorgon ti

10 Csütörtök Tölent Miklós liv. Judok 7
11 Péntek Theodora Proteus 8
12 Szombat i Guidó hv. G uidó 9 S. Ki Thezo

Omiz Keid. brdmekte S'oulnnU 
fi. 1 .3 0  bis fl. 4.65 p. Met. (ca. 450 verseli. Dcssins) 
vers. roben- und stückweise porto- und zollfrei in’s 
Haus das Seidcnfabrik-Dépöt ti. I lc i iin l ie 'g  (K. u.
K. llofiief.) Z ü rich . Muster umgehend. Hricfo kosten 
10 kr. Porto. 7

Árverési hirdetmény.479. sz.
1891.

Alulirt kiküldött végrehajtó az í 881. évi LX. t.-cz. 
102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az 
ipolysági kir. járásbíróság 2463/891. számú végzése 
következtében által képviselt Sebmidt Mór és Klein 
Márk javára I 78 frt Jlnocz Lajos ellen II. 110 fit 
s járulékai erejéig fogonatositott kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és G80 írtra becsült lovuk, szekerek és 
kocsiból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az ipolysági kir. járásbíróság 
3086/1891. sz. végzése folytán l. 78 frt 11. 110 frt 
tőkekövetelés, s járulékai erejéig Siráknn leendő esz
közlésére 1891. évi KzrptcmliM'-lió l^l-ik napjának 
délelőtti 10. órája határidőül kitlizctik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak m eg: hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi EX. t.-cz. 107. és 
108. §-a értelmében készpénz fizetés mellett, a lég 
többet ígérőnek becsáron alul is el fognak, eladatni.

Kelt Ipolyságon, 1891. évi augusztus-hó 26. napján.
Iliiig  Mór.

. ________________________kir. I.irosági végrehajtó.
Nyomatott a kiadó

’t'J'.i g£»m.

Árverési hiidelméio
Alulirt bírósági végrehajtó az I8M. évi EX. I. 

ez. 102. értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az 
ipolysági kir. járásbíróság 1S9E évi 2374 1891. szánni 
végzése következtében a es. kir. szab. adria bizt. tár
sulat javára Hímez Lnjii* ellen 106 fit 17 kr. s jár. 
erejéig lognatositott kielégítési végrehajtás utján lefog
lalt és 360 frtra becsült szarvasmarhákból álló ingósá
gok nyilvános árverésen elad a Inak.

Mely árverésnek az ipolysági kir. járásbíróság 
3271 1891. sz. végzési- folytán 106 frt, 17 kr. tőkeköve
telés. ennek ISIMI ik évi */.cpfeinher-lm  f-a» nap
jától járó kamatai és eddig összesen 44 frt 5 krban 
biróilag már megállapilott költségek erejéig Paláston 
leendő eszközlésére 1891. évi szeptember-hó 11 nap
jának délelőtti 9 órája újabb határidőül kitüzelik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hívatnak meg: 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi EX. t. ez. 107. 
és 108. 5j-a értelmében készpénzfizetés mellett a leg
többet Ígérőnek becs áron alul is eladatni fognak.

Kelt Ipolyságon, 1 sokévi  augusztus-hó 26, napján.

Ilnin Mór,
kir. hir. végrehajtó.LE GR1FFON

a legjobb szivarkapapir

Táncstanitási tanfolyam! !
A/  érdekelt u. é. szülőket s gyAinnkttf 

van szereneséni tisztelettel értesíteni, l.i.oy 
az ezidei tanfolyamét

SStllí-ilii niál-e/iii -Sn. i-et.
kezdem meg'.

Midőn 18<Ui—188!i-ig és lHllu-lteti Sel- 
meezen tartott tanfolyamokra liivatkozom 
és az irántam mindig tanúsított szives párt
fogásért meleg köszönetét mondanék, vagyok 
bátor azt a jövőrenézve is kikérni, mivel 
maradok

Kassán 1 S!11 -iki alig, hóban.
kiváló tisztelettel

Kinszky tőiről)
2—3 lánczmoslt-r a nemesi conviktusban

i t f M t M M B N f t M M I I M I M M B M H B U H

Bérbeadók
Itiseltli éi- nagyabb

1 c l 3 s c w S c 1 s :
M i li a  I k  a  - I  ó  1 c  li m /. h u n  ( ; t  I

I
te

llto/M 
! 2

l 'ill . <L;i.

iebe S a gr a dah óra
* • • •

Ü

M A R I A C Z E L L I
g y o m o r c s e p p e k

kéiiHve I I R Á D Y  < védannyalhov c»ln»?«>t|
gjoqyStt tiarában Krcmsierlion Morvaország). 

Elismeri kitünbségU . qyómorcrösitb és elevenilö hatású 
gyógyszer emésztési zavarok eseteiben Csak a mellékelt 

védöjcgygyel és aláírással ellátott készítmény valódi. 
E f>  ü v e g á r u  40 K r., n n e ?  ü v e g  (kétszeres) 70 k r .  

Az a lk o tó  részek  n^ilvAnonsAgra v a n n a k  hozva.
G yó gysze r tá ra k b a n  k a p lm io .

a te n ra
C j i a u u i u u i i u  Mi g U ltin)

^  I  rájiliilnni és uliiltövi'lkc/.niényi'k nélkül 
ható enyhe, kellem es izfi ha jtó szer. tar
tósan szabályozz.! n székrekedést és hosz- 

szabb időn át busznál ható. — Eredeti üvegek
ben a gyógys/.crtárnkhiiii ..E iebe • név alatt. 
Selmeezbányán Sztaiikay Eercncz gyógyszertá
rában.

Házeladás.
A néhai üzv. Okolicsétny i Iviuhdfné 

szili. Cseinitzky Ágnes hagyatékéi hoz tar
tozó H eK zterc/ebaE i.véH i. a város leg
élénkebb ntezájában a V sí megyeház tő-' ♦ 
szomszédságéiban fekvő Í5V-Í.

-v/ jíisöh h á z .  tiá J-y  u d v a n T a i .  
íisi/,5 k e r t t<  I s tágas bejárattal s több 
f ü ld s z i n t i  ós e sn e ie  11 l a k r é s s z e l  
Hír. szab at l  k é z b ő l  e la d ó .

Feltételek IM ’e x b  i* F r i g y e s  besz- 
terezebányai ügyvéd Íródétjában d, c. 9-12 -ig 
s d. u. 3-5 ig megtudhatók, ajéinlafok s 
esetleges tudakozódások ugyanide intézen
dő k. 2—3

oooooooooooooooocoooooooooooooooc
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árakon továbbá:

Táiieztíiiiitási jelentés.
Alulírott mély tiszteletein mellett azon szerény 

nyilatkozatomat teszem, hogy minden, a főbb kö
rökben divatozó legújabb magyar és külföldi tall
ózókból

TAHFOLYAMOT
nyitok, melyben a helyes á l lá s s a  test kiképzésére 
megkivántalo alapszabályokból is kimerítő leezké 
kot adok. Ezen vállalatom pártolására a t. ez. 
közönséget bátor vagyok felszólítani s magamat 
kegyes pártfogásukba ajánlani, egyszersmind egész 
alázattal kérem a tanulni szándékozókat, szíves
kedjenek neveiket s lakásaikat velem tudatni, 
hogy azonnal személyesen fisztelkedhcssem.

8 e l m e  e z c n , 1891. évi szeptember-hó 3-án. 
liiikas Scm hcry-linz. A t oni t a* helyisége 

S em bery  terem ben .

A jelentkezőket c lfoga ija  naponta í  e. 10 12, a. n. 
4 - 6  óráig

A beirn tások  folyó hó 2-tó l csak  f0-ig e s z 
közö lhetek .

Szöllösy Manó,
tánc/,tanító hosonczrril.

ÍSC’IILTC K-féle inéivitő-
és

<’ g )  H c i i m ' s. á r / , e l - c k e k e l
<NA« l i - n - n . ^ / r r  f a l  '  i i ^ V i t B ^ f a w b ^

j i ' l n i i v l i r i i y . i i i  1 , - sx n l l i lo t t  A r u k  in c l l . - t t  szállít íi

Cj P  tT T T r* t f - ó ' l e  vfiJ-»öiito<le a é p a v  á l ’
M V  U  AJ 1  V  A  ltK N /.VÍ:X V .TÍK SA «Á «

B I T D A P E S T E  3ST.
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-tulajdonosok Joerges Ágost Ozv, és Fia könyvnyomdájában Selnieczhányán. 1891.


